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58920284: MAJOR: ENGLISH FOR COMMUNICATION; M.A. (ENGLISH FOR
COMMUNICATION)
KEYWORDS: TRANSLATION STRATEGIES/ FOCUS CLAUSAL CONSTRUCTIONS
PISINEE CHIEMSATIT: TRANSLATION STRATEGIES OF FOCUS CLAUSAL
CONSTRUCTIONS IN THE IMMIGRATION ACT FROM THAI INTO ENGLISH. ADVISOR:
NATTAPAT PATTANA, Ph. D., 140 P. 2020.

The objectives of this study were to investigate focus clausal constructions in which
a translator selected in translating Thai focus sentences to English and to study translation
strategies of focus clausal constructions from Thai into English in Immigration Act, B.E. 2522
(1979), published in 2020 by Soutpaisal Law publisher. The results of this study indicated that in
translating focus clausal constructions in Immigration Act, B.E. 2522 (1979) from Thai to
English, three main translation strategies were employed by the translator, namely: 1. free
translation in which sentence structures in the target language are not limited to any particular
ones by 39.17 percent; 2. faithful translation in which sentence structures in the target language
are limited to only corresponding focus constructions by 36.66 percent; and 3. communicative
translation in which sentence structures in the target language are limited to only focus
constructions by 24.17 percent, respectively. There were four forms of focus clausal constructions
found in translated texts. The most commonly found construction form was Passive Construction
at 46.57 percent, followed by Fronting/ Y- movement Construction at 24.66 percent, and Cleft

Construction at 6.85 percent, respectively.
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6. U5 HIU-NINTIUNTOI-NTTUATI-NTINT DY Favenausy uu IFiEdusuy
a o a1 A ' A = ' = o 9 A
manadse Tealudnyaziinuleuy ¥Senuens s UNeaNUIURL AU 1 13D
1] o 1]
do 2 uazisz Tead lidlnagilsesudade 3 uAanamsiitse Tlengnazdoyam 13 lugu
s 9 =2 o 9 A W P A Qs o A a v W T T
anle 39vih vl sz ToallanyarsMnuaUALIAT 50 218 AR89 1TATIFY
a1 lasAundlevue
a 9
Aol 1AL (AUNZIBHNA)
[ Aa d v Y [y v o
saad Feirten (2548) nanids TaseedeseTon i Inssaianneduiug
vy o P4
U5z Toanazralumen lnseunsouaas lddrendninasivesng Insead1998 (Phrase structure

: a v o o o w g’/
rules) Ferzuaasnauian1eNnNeduRUs a1 523 An M3F89 (Word order) 1AUFY

] o
(Hierarchy) #tagvananyn1e 1ae1nsal (Categoriality)



aq lassafrandlunmn InsouaasdlaeFuainmamisdaunnlaseadraiing

o

a

f Yy Ad A A a ' a a - a P
Taaslm laseadeiidnfiga fe sz Toa wwad wiisveeuy nanse1 38190 AAbNA
Vv
mMuaauaIse 113
o
1. dsglen Usznoudreuuiduazmanien & lasead1enall
sz Toa =2 Wwad — mansen
@ 1 ] < 9 Y
ey fin o'l
= 9 1 9 o &2 e a 1 1 9
2. wwd Uszneudeediaiesmuiunilem uagenlindlsvensuinogniade
o Y g Y A kY o dy
Yo IUtUA 1a 3 Insead1ededl
WA = MUINNEN — (MieueeuN)
o [ ] =] g/}
01T AN AU
1 = 9 =) 1 =& 1 9 3
3. wheveneuy Trate Inseadeauriavesriievesuiy Funiseen ety
a A q; Jd A =] 9 a o A o d"
6 ¥iia A Use Toagadwyt 28uaanfFuna MAuaaudives ywumid funwvne niod1y

3 ¥ 2 1 a A 9 [ é’
L‘ﬂW']gﬂnlﬂ HIAUADSHUR NIﬂi\‘lﬁiNﬂQu

[ '4 §
Uszlonqadng =2 #—1szTen
A10819191 UNNMAITULN
ugasiFna = I — ANHAUTUIY
#0815 U UNFADIAR
TBugaudes 2> (¥99) — F1U
0819195 -> UNUDINU
YWUNIA -2 YWUN —
#0819 UNJUNIY
AUV - AU
AL UNNTLAY
o dSI r [-] ds}
ATFRAWIY -> @NYUSUIY) — MR
-7 L} 1 L% g
#0819 - UnALT

a a Y Aa A d = A A d
wnanniasndudiafduiduasslSnamnselismdssneuiiilu

Y a

snuaizuuilangiwegmoludunissznhesdnuvdniasviasyens @ unganiag

a o o [~ 9
JUIN UnAN a9 1Ay




14

4, AANTE
vy B ) a a8 A& A - a &R A a a o
atetosdsslsznen ldens 1111998 enliuiuianilavoae9ld uaz el
a 'y 9 R yo &
TadsznevsgalualeFauaas lanedl
' a =y a 4
MANe =2 13818 — (WE) — (NER) — (lereeing)

a vy

A7087191% Y LAIDULA

unadludhudng
19 ¥
un I uuuag

upaanasatiaiule

=3 F=\ T o 9 o a Y ¢=l a ] ] 9
5. N384 sariseilszneu ludremnseman uazenlniugie (%Y 9199 AT
o 1 ¢ ¢ o w o a o =)
912 A4 404) MUINIA (L) U/ W30 MIaianyal (May) Aminsen ("lﬂ 47) MUYIPNTY
1 o o 1T A o v :3 o 1 d w 9 1
(U 152 91 109 & aa) smdensen (1) 1 Ju a9) wezdnlemselansag @dd o¢) Usznou
2
agarnludaude lail
a ol T 9 a o o,
N38178 - (¥%) — (M) — (M) — AU — (V) — (Hag) — (AT])

o 1 ] . a 9
AIDY WU Lﬂnmmz"lﬂﬂumum

- ? A S o ' 9 A A a S A
6. Aerualnn 019luAAYY (19U 191 918 “1a) YNUNIT visolss Tendirwal Ned
9 =Y a 1 - o o A A o a Y t:g!}
meldueumavosnansen udiunusnfenunal d91uN HsodnyazuRenInane 1l
o { = L4
MFgr 2> Aewal
H20819195U WIUOUAUTE
YWUME > Ynum — s

ADE19SU UL

1
%

= 1 a C4 dd’ld Y & @ a 1 A
Yrunad ludmdeanniidnvas Inssahanleouduywunidludiuindlu
NUYVENIUINHULDS
[ a o @ o =N & & g o 1
duilszTeadmuaidsznoudlemdusiunitedss Teadmuel d9lunilag 1ddmn
a o @ ] & a 9 o 1 dy
IANAFUTIU (54U (o aoud 184 uasmuaeilse Toadeas 1l
=N o a ¢ o
dszloademai—  Jeweidusiu — Uszlon
fetawy = e suazly
O Aa ¢ A g 2 o 1 ° ' o
uenInHudIss Teaalrwaianveenilss Tea Fauineglumumrnami
U5z TenFon nuswveneiss Toa e 1 Iu Tnseadnilse Tonduduusnga delaseaiie
) :
A8l U

dselon =2 iwvenelse Tan) — wNaa — A1Ansen



15

fethasu =  Und mndudh
Tagitala) audnddradaes
3. arwdusuin1e ensel (Grammatical relations)
Slunihiima lhensaiveesslsznounieluad uazlss Tva Tagia1sanan

@

v o d T a A | A = t @
ANHANNUTUDIVUIYNTEINY ‘Uwmﬂummﬂﬂﬂgmﬂiuﬂiziﬂﬂm%ummﬁﬂua@ﬂllﬂ
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a o T o w d
PUT1 YT ANTIFAUE, YWINTTU U109 LASHIYY IFIANDY (2544)
Y Y1 o . 3 A Aaa & o  w o d 9 A =
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9 c'l ] T 1 o T ] 9 a Y £ o 1
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=< 3 ~ o = 19 Y o a o 1 1
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“HINAAUNT” ¥ Aol semiuvesdsy o
a ) Y A o A A A 1 1 =
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E 9
AUNEY F9ENITU “ITRIN” BN ABAIBNTTUNTE
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T Y I~ T 15 1 i <
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(Syntactic role) ¥BIUIND FeazTunvdlu Ysesu nssy venuleaTuvesnsen lu
15z Tom
Y] v oo ‘o a 1 - Py [P=}
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g A a a . oA g 9 = ~
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UANAINNUAIIENA190 11l
Y 1] 9 9 1 ) o 4
Chafe (1970) lénamdantrsadaniudu Inelddnyasmadu@eaihuns eeile
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Taoyavzyada@esiaand uag lufin1sged
' o ] ! <]
Hinds (1989) 18na1a64laseerd1edredumisli/dhe (Lef-dislocation) Faflu
U [ 2 A § o I o A . . [ v
Tassarafudaudnyasnils Auand1991nmsrh 1fdusiaE o (Topicalized) Taadaog1a
o o3| o A
sz Toarhiddluiiises fis “Teheran, I don’t care for much.” it8g “Trevor, I haven’t seen
today.” vaurNA208191/52 Ton As for “Alan’s car, he tried to drive it today.”
. S| o 1
(182 “That paper, it was a total loss.” (Humshesumiielalde
Y o ' o ' o q 9a o A = Y e ' 9
mstheduie ldhauanmaanmshifidluinEeenseimsdredumis lodne
1 : T o T o =] @ 2
wilasswuvegnioluilss Teadamneenguinnuduilse Tea daumsihliiduiaGes
=
135
a Y A Y Y e ' gy ¥ A a
lumsinsanninvelse Toa Tnseafradredumue lddnenu finsisan
[~ [y 9 s v @ A a 9 9 dy 1] o
TaoutasluaeednyasAeny SUALLINAD RIITUIHUIAUIVDINTS 1T IATIH5 191 98140
H i k4 v
aosfoinTamIHafinuNMaeInldsy Ton Tnseadrediuda e Hinds (1989) Tdhdoya
A = 9 1 1) A &
msyanlims/aenunimvesdys seriemsaununlyiinned dnunuimuilsues
9 o ' Y A g 4 4 oA o ¥ g
msdedumie lddreneunumlumsninunlumsye duaess Teani Inseainedne
o 1 9 A =& - =
fumeldedsngdienuyanereaunaunuInINauee (Take a tum) Iaslinsiens
<4 1 o i a o 1
Tmunmsdredumie ldranaerue ludunisdulumsfaunaunun
@ -4 & 1 Iy 1+ & =]
Tuamssngu Inseadredl Taom ldezeglumsyeh ludunemsuna i
nans waz lana1Bedina1aued Givon (1990) Nénedn Tnseadredhedumiieldne
1 1 1 v I . [y v oo 1 @ ar o
daulng lddsng lunmwngesuuuniuniens Faduiusiuesdnganuiumsdisaves
. . . a gy X Y ‘3‘ Qs 1 ] & :,
Cambell (1969 cite in Hinds, 1989) #19190¢ TIaseadeil lunwmdangyn limangay vse i
AUIATFIU
TunsRnsanHafauvesmsdediumvialudhe Hinds (1989) Tananie #asu
[ 9 H []
499 Givon (1990) 18191015 19 laseadwilnannmsndsundlasvesnmuiny 1 laseadi

]
@ A

o v
"5 94-1i1eANY (Topic-comment) 1asu 11T Insea$s Uses1u-n1nAeas (Subject-

14 H Yy
predicate) a1t lF Idmmedunsdifimstrodumis lddnafanuilse s uaznarssw
H ) . 1 ' = o A o .
wuiauu g q fu Givon (1990) a1 TasserdadouraGeuilulsesiu (Subject
topic-shift) gn 1 ludeanufilidhdy auyeindeanuiineegmanaseuniulldng 14

9/ o A o gJJ R a o 9 g T v o J4ad A
TaseadaiiFe auiudeiinned lnssaevumn Inudlunnedunusndlunais o 9109

Y & w A 1 a p Y g v 2 w
Tassaiailu MaFes-dszsu mneugnlnsen inunaeaiiuyse sy vy

H v 2 ] o 1 v
assnui ldindesauFesignudsudiuldedesmudszsudae dume 1y
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TasearfreiaiEes (Auda) wlRSlunane 9 Ginsiest na)
The man, he came The man he-came
TOP PRO SUBJ AG

A o o a A 4 ad a A 9
mawenszuuMvssasInINfunsofedsingmssisssumnanvanaes i s
Bon cliticization Ta 1 uasTnumi linfudes Tnsanvuadoyans wazv 14 lida
=) = a @ W 1 M A Yt t &2 9 gll °o_ o 1
mieadvesdeslususudeu nioiFen IddneswnilenInseaittimaseyly
| o C4 o v A 1 ' ot o
aszuaumsnaeiiuslw1nsel (Gramaticized) naiiudiegiaulona lilasy
aseensy laenaldl
. Y t < 9 9 1
Celce-Murcia and Larsen-Freeman (1999) 1ananaelassadaniuaiu (Focus
[ i (Y v w
construction) lun¥18sngy Meddunalanenneduius lumsuaasieganiy (Focus)
meludssToa e msgdudwmia uas Inssafradudiuiiey
1. MIATUANUIA (Marked word order)
. = ] 9 A
Celce-Murcia and Larsen-Freeman (1999) U&14731 Flumsdengdualszneuly
1 o ] H 1 1 1 o 0 1 i 1
15z Ton luogludwmisi limadwewy ndie fludumisihiasung Inseaded
o 1 :’;’; 3’, = o kY d 1
Tudumiaiu reaselumsfozsildilsz Teagn lainsel dauyag 1y (Blement)
v o oA 9 9 =] a
manaeduiusou q ludssTeassdesgndielilson q Imssey uazeTuamgualums
v o t oo 1 g o [ < Y T
wiuTasmsadudumied dlumasmuannmeduiusms @@umssanisvesdeyain
1 4 Ad @
uazdoyalus) uazmsuaaseeniedeidlunssdusuanumanuievesdile (Counter-
£
expectancy) Iaelidnyazmyaduimmiaiaiingig « Al
1.1 MImauduuy nssu-1Uszsu-n3en
o 1 o3 3
mydhenssuandumriesnludse Teafiuud Tduezdudaudan (Style) U9
U = L d‘ 3 ] as
magamnnnmadeulunimsingy uazmunsadsinglulFunfiahauansdanu
DYIININ (A
Him I like; her I don’t.
(I like Aim but I don’t [like] ker.)
' a { o ] = { 3
UsgTon lifiadudese Tenfifansuludu vaizlsz Teaiegluaaudune
A ¢ 4 g s ¥ o 1
UseTenuaasgilunyhensal uasanununengndesueilsz loanon1uay Nidesdve1s

1 o =] = 1 t A
weastlatemsiundumstaatoondeanuuanaiasgnnatse loausn uazilse loanaes
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. = o @ o o @ 4 . . . . 9
1.2 M3EEaIAUALUY MUANNN AL A (Predicative adjectives) / fITU1U-
Usgmu-mnsoulou
g/ ° o d A o o 1 a 4 v 2
mifemnadninauaasIeinuduvissnifedu1d luaudou
szinnuailens wu
A Professor he was, but in name only.
o ' [~ v o { o
nnmegnsmuuuihnFunmeduiusasimnz aunums I95dunudne
[ nl 9 9 & A A o L) A 1 o =% A ar
aanst ldhenih WuRedimsdmualdeyilsz Toa vienduifisumiianuninevi ey
Tumeasedudny aaulsznouvsenquiininiinsuaasesniinanuniarunoue il
A A w 3y o T s
WiollvaudnuogeTanu
1.3 m3thedumislddreanihlaemsndy Usesu-dduiiunms (Operator)
a T U a ¢ (a J a o =t
Tuisdegensdodausyneuiseiyfes nieddszneuiieel uans
s A = 9 9y o 9 o o o g’/ a é’
youwa sza viomsafFeudiey lydendhidumsniuanuddanulse Teanmmuaiuiu
v
lunsaliinmsndudse s/ Ardutiumsifasusumstredindszaon ldranih
msérelfiers lidanith dregasu
Never have I seen such a mess!!
msdhovoaus/ sea/ maTeuden ludanth ety
So absurd was his manner that everyone laughed at him.
1 o o o o 0o a o T v
UBNNNNGUATY MRaAnT uagAlireeiud) daulsgneudnralvediagn
9 o i 9 o 9o as o A ar dd” ) [ v e A =3
Sosumiie lldnthendninuaiifeny lunsdiil msnduilsesw Aaduiumsa
a2
AAUULTY
m3degilnsenueoilagiiu (Present participle) 1U41ansh daeeasu
Sitting at the kitchen table was our missing uncle.
mstnagUnsenveeefa (Past participle) 1uianii daed1amu
Hidden in the cellar were several barrels of wine
i g Y 1 9 a 9 Y 1 d’l A
ag9 lsfmuludredramsdeginsovee ldd i aauyagumeaiug
o ' £y T . . Y o a o o
1n9gARUT LU LD (At the kitchen, in the cellar) tazd1eAeualaauiigna T sz Tenaz
=4 o d o dy
ameitiutlse Tondalennsal fail
Sitting was our missing uncle.

Hidden were several barrels of wine.
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uagh lifiviiaonien sz Tenguileuszdd 1 IdFududoslnfueamathe
nquemun el lUdenhifiaduduniadudae drety

At the kitchen table was our missing uncle.

In the cellar were several barrels of wine,

1.4 m3dedumislddandh laemsndy vie lundy dszsu-nsen

Medrdnaesdieglumsdedumi ludeanthifassniaeuany
dunufomstreiimiiewallddhanth uazlumehonsdlsesusuniomdn (ldls
drduiumaeidunien) szgnaduiunie lif 18 deiedumsdemeual la)dhawth
aesethede /i namaldifiuhmsthed T lldanhiiaessamidagn 16

f3rwal i mne

John ran into the house.

a. Into the house John ran.

b. Into the house ran John.

feal il

An elm tree stands in the garden.

a. In the garden an elm tree (Stands/ is).

b. In the garden (Stands/ is) an elm tree.

arensaiigiliuy (a) Seluanuihedudigratielaeng Tnseathed
Tavnss guioududuniosmmems¥anudidarierinanuuandenaduiusas
Idrudauvosiisuaifegtenid ansfigluuy @) Gl‘m/%\‘lﬁ@ﬁﬂiziﬂﬂﬂﬂﬂglﬂumiaﬂ
anudagvessysmiliz Toaas

2. Tnssadratudiudiey
Celce-Murcia and Larsen-Freeman (1999) a1 Tassadaiuauiieufe

Tassadraiifunsey Tasldmsdumehonsalededanu Tasfidanssneufitsng
Tugeadn Tnseetadudnfimfidnyaesnssadinlunnsngy e Usz Teanssu
90 1A There 7 1819848002 15 wenuAT Tnseadns it-clefts A wh-clefts Fafl
dnwaisde T

2.1 It-Clefts

Hulaseauiidauiufreddinedanlsznonusesashunduganiy

Taovi Iz unguanny dovesTaseadrazdaudedu dredietlss Toa Tasaas I-Clefis
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Sl

UszToalnsea¥r9n@  John wants a car.

1l52Tem It-Clefts It’s car that John wants (Not a house).

Aumsmnlumssmuangfidelifia -Clefis penuIIMuA fiBsein
daudsenevfidntunasedn sunguimudsgsy ngusunssy uazududagusim
undudruanyse Ton Ammsonalureutufioffundd itbe gty

It’s the teacher who corrects the papers (Not the aide).

It’s power that the president wants (Not money).

luudasns@iduivgeldemsuaasmslfesodedan Saausofgnlld
Taemsteaumriaa luaudu Tudranatn @ it's the teacher, not the aide, who corrects the

13
papers. fung 1d1gtuuunsdfasluTassadiildanumineausuilss Tendiuais Ao &

H
S

[} I~ a v oA [ [ Y
Tnssafafududulfias doduiivgmildfufennumneassiudiy uazinezuansld
] )
wiuldFanuTaons 19 but
It’s not the gardener who mows the lawn (But the manager).
Y w a v 9 9 [3 ' 9 Y YA t
Toduilugruasanudusiagndrodumns lddremd driimsuansesnuiog
Fau WUAD
It’s not the gardener, but the manager, who mows the lawn.
2.2 Wh-Clefts
Al o~ = ' &L A I3 9
Wh-Clefts #30i58n9N08191HI11MSLONURN (Counterpart) Av TATITT 190U
' Ao o 1 & o a Y 2
daundagdnedanilelunudingy Ausanasae Uil
152 Ton Wh-Clefts What he is, is a complete fool.
UszTonlnseadnund He is a completefool
q o & A o Wt {
15z Ton Wh-Clefts szifunnuddgilufireduiudulsznouiamgluuuves

A1N3 80U be ALY

What he is is | acomplete fool.

[T d'sll @ 1

Toduilguiiswdun cvnthanede dauyaguidnmsniy

o Y Y ! A Y & a A a a a a
NATVNAIUUU ﬁ'Ju‘ll53ﬂﬂﬂmmﬂ1§£uulﬂu‘v‘uﬁyﬂ@ HINA NTENI0 HWH‘VI']ﬁ

=3 a v o A < [
vz anydszTend 14 ilgtunumsuansnden be desda Afidesziulasaiivdn

1 Hd
[

a 1 < [l 1 1
MINUUIRATInaNIIRURYzTiu A1 Chefe (1970) 1dnandelassahaniuaiu

A Y T 9 9 A 1 %’1 1 o 1=y 9
‘Vii@ﬂ?iluuﬁ’lu‘1J3$ﬂ@‘UTﬂUcl‘lfﬂﬁmu!,ﬁﬂﬁm'mu Iﬂﬂ'ﬂ@ﬂ’ﬂﬂ%%EJﬂ'liLﬂﬂ‘Uﬂ\‘]ﬂ']iLuu
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t 3’; [ o Jdo 9§ 1 9 1 ] Y9y @ = 1
ﬁ'luﬂi%ﬂ@'ﬂuuﬁSJ‘WU‘ﬁﬂ‘U‘Uﬂllumﬂ'l magaiwu LLﬁ%‘c’N"lﬁ’Glﬂﬂlﬂﬁ'ﬁlﬂﬂﬂ\‘lﬂﬂmmﬂﬂ%‘i‘u’?J\‘]

) )

Foyansasuwy 13 ludiuvesssaudos uazms I¥asswuuumudnaie
a . { T o ] 2 g
1UAAAVDY Hinds (1989) N 18nanas lassadsdresmus ldedatiulassads
1 o 5 %’, o ~ o [ 1
wiududnsaenile M hiudlumseiuie uassuundnynzvee Iaseadedredu ludne 13
1 s Ay
p9azBuAnd U
Celce-Murcia and Larsen-Freeman (1999) M3nwa13an Taseairaiudivusaninan
9 9 kY 1 9 d 1 Y] A Y o o ¢
1duenTaseairniudiueonain Inssadani llsdudanuneinuna lonisnneduius
o Yy a <K v 1 I~ A o Ad Y] 3 =Y g
mldimudnnuuananediuiluglsssy uazlimstvuagasidudnuazmmizin anna
@ 1 ] o a Y 1 18 A A 9 N g T
denanieadavesmsina lodwaseunqu liadnnmziEosesdoyaniuasdaya n
MNMANARINATIRIETBAUUINIUD Celoe-Murcia and Larsen-Freeman (1999) d111 5114
3 EY
Tumsane Taseaadudiuluasedl
3.2 Tnssrdramibseniudilunuine
o a o 1 1
Sayvd aeritien (2548) ladnynadtmsudanvaielse Toaniudu Taold
0 1 1 2 g { 0w 1
duaue niheadniudiuluniu ne Failudsz TeandmsGoedrvuussdivilsznouves
i ad 4 I a A o
Usz Toauanarelinnalse Teadn@nal (Svo) iipsannnaumgniediuiauilfiiaemeans
w3emslFneluysuniuendas Tae'ldudlsznnlaseaialss Toantuaiuluniu lne
9 ]
14 4 dszandail 1. vitead1edse lonundau (Fronting construction) ¥3o1/5e luafitinnséne
Namilsznou (Dislocation) 2. Miea¥191l3e ToAnT U190 (Passive constructions)
3. sz Ton Insead1e “4” 3o wiwadelse Tenising (Bxistential construction) 1o

Y
=} ﬁJd‘ [ o A

4. U5z Temazvulmlszney Fauwazilsznnazininlumsaeesstuanaany asil

1 v
=

1. nieardeilse Tonendau (Fronting construction) vi301lse Teafitinséeh

dmilszney (Dislocation) i Tnseaiei Id5usnEnanndoyaduivulfinemans 14
; L %oy d "
uamsmaniuduidndlidsingninlss Toa Taemsondauniu llindilss Toa e
£y - o P R oA s v do o A = 9J A o 9 9

nihhuaasdeyamadianuduiusiuiaiGesluniunuesdeyaidauds (Contrast) Aae

Tuvaiz@eIny A1y

= a =3 Ay dy 1 =
)5z Tonilna UTIAUNVNUT N UAN A
1 tgl gd =\ 1 =
ilyz Tonenaiu UNUHUHINGINUANINE

i { R o
ansauuy Iaihu 2 suuvdie msdreilunisdne (Left-dislocation) #3® 131

{{uai304 (Topicalization) tiaz M3geh 1meui (Right-dislocation)
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{ o o o A . . R
1.1 mstenlunedne (Left-dislocation) ¥3® M3¥IuDURT0 (Topicalization)

FuTnseadrendreisiunludss Teadeomazrimiidlu dsesu nssu visendlueiuly

F3
v

Fruniilszlen Tasazlidnynzaall
A o 1 1 <] o 1 dy A Y a3 19 LY 1 S
LL1 31 “dz” Sumisseuanslfifiundesmsmiuniodu
A2BE1UTU
a So
sz Tundna 15 9 NSRS
1 1 do
tonssulilogmedng une (1) las q nin
4 ) I o A
1.12 enssugadmualddiuiaGesTaemsdrelddhoninlse Tene1ad
ASTNUUUNUAAUUAY AI98193U
. =X
isglontlnd a3 9 AThuAs
) 1 F) ] [~X9)
dhenssulilogmedny uas () a5 9 AFan
1.13 dledesmaniuszsudeegludumiaiifecectlsz Ton 019ld
assnuuunu lud Uy U
=Y o a
siin@ ueadunufege o
1 I~ =
slulsgsu uea (Hg) wuluauaege 9
1 I~ ..
1.1.4 msulunievesuaanudl s 1vee (Possessor raising /
1 I~
topicalizing) voeUszs14 Tasmsérommeniavvneuansnnududweslimedhoniige
yo91l5e Toa luvazhilsesudsagludumiudy dreeramy
$rvesegludimiarievey 119 (Va9) ninna
Y g 9
$1veedren laldne HUIHNA

1.2 M3t 1nev Right-dislocation) A081IFY

gind a3 9 Afnuns

9 1 g o v
$ronssulalogmisun Tns 9 A¥MI uasHe
sil1ln@ du llweulandmsen
$renssulilegmevn su'liveunsen dandls

2. miwadedse Teanssua19n (Passive constructions)

& o dd o o A

Tanmagmalensainddy 3 Uszms fe

2.1 andmAnssi (Agent) Tasoredsingludaui bilvdundnvenlssTon

A ] A - =) 1
‘Hﬁﬂ‘lll‘ﬂi'lﬂ{(] Luﬁ]\‘ﬁ]'lﬂﬂ%ilﬁm'lﬁ‘i_li‘ﬂﬂ@%i o

391698
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2.2 sadui luladnssyhlfiaundn wu gmsean1u (Patient) 51 (Dative) 109
TAirund Tagerndsing ludwmislsesuveailss Ten
a A o a a A A ¥ A I
2.3 fnsemananssunefinaeannyseliuna Ilunznmeraniiuenssy
a 5 1 o Q0 o Ao o dou o 4 . = t
AseuEasEnEsduvan i lednsehilduiusiuiai e (Topic) TuuSuninnnn
9 o A o w A v £ [ 18| Ave
gnszvitignaaanudiAgas lewnnaumguatelszms wu gnszvh ludunisn

Y o o o/

d A 9 L ' Y L o & A Yy A 9 1= o
Nﬂismtﬂuw‘uﬂﬂﬂu@EJNﬂ’n\‘i*’U’JN Qﬂi%ﬂn‘ﬂummﬂmﬂﬂ ﬁi@ﬂﬂﬁgcﬂ'lulllilﬂ'l'luﬁ']ﬂﬂl

i) o

U ]

A2081915Y
o &2 a 9 9 o 3 [ H
“Tunilufamagiedmsuu gavinld suwaneanaslunaneduumnir
v { o o do
Taedruhidludnssanm Ao una TutdssTon @) gominla duriusdy
o = 3. <

Uszinuvssusuniiveen liiluilszsm

152 TonnsI0219n (Passive sentences) UnizldnrugnuilseTeanssqgnan

o U

- { g T o s
(Active sentences) ¥1301/53 Jonniidnszgvinay Tasmsdenldesiuediuanud e

G QU a
]

) Y g £Y Y o Y o o 9 dyw [
ﬂ’]ﬁ’]ﬂ?]ﬂmﬂuuﬁﬂﬂﬂ’]iFi]ﬁ’;!,uu‘ﬂGI'JNﬂ53%1ﬂﬂ$1%ﬂ53iﬂﬂﬂﬁiﬂ?’]‘ﬂﬂ DNV N UUITUNY

U

1 9

& o A y vy ay w Y 9 ' '
ﬂ'liL‘]Juﬁ'Jlﬁf’J\i LLﬁzﬂ’liLﬁu@‘ﬂ@HﬁLﬂ’] "U'E]Hﬁslﬁilﬂ':lﬂ IﬂﬂﬂﬂﬂEmﬂuﬂﬂmuuﬂ@uﬂﬂmny]ﬂﬂ'ﬂ

v & vy o

suiuggnszvhiiludeyamiszgnen i ne13ndudse Toa Wurse Toanssgnan asedu
Hudrignnseriuiudeyaiifegnen e 13idulsz Ten nmeidhilse Teanssuaen
A08195

n3592190 ANBIBADBAUIAY

ASTHIN AVAVYN AN IBADY

dy A A g o g L)) 4 =
wennnillunsaigiilszTeanssuneniignsziuiludoyanias Tull

anwdiAy awsaazdnszih 1] Azediasy
1hli¥gn (o) vhane
Fy1nagn (thoased fhod) Toud
3. sz TonTasead1e “I” vSo wieadeilsz Tonilsing (Existential construction)
Y ady oo 1 Y w o ¥ 7 g
1 unsaindesmaiudeyaunesng wiouduuuzihdoyasulugueiy
9 [ 9 a & 9 A o ¥ @ I~{ Ada o 9
Joyalnundagdiun luuiun sedeyanuusiudiuninastluunuidiianudugen
o o (9] ! o 1 = a 3
Taelimsfasdiauvesilss Tenaduntusznan dsenmuaznien 9110 Usesiu-nie il
n3o-lsesu TunenInedse Tendlsinglaiinseman <9 dwrdhilsesu dredug
s Y 1 1
uAnegalvg

A g9 % é 1
fThunaanitaluih
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P "y
Hausgihuluung
Tlasaulathe
4. sz Tenazvuludszney
3 4 v { o Tod o
fluilsz Teahdoyaiignas 13 luguzidhle Sohldgmileuiniluiivediviend
T 3’; 1 =4 { J o 1] T
winiu T leidluelse Teaheuysel Aedra
a vy
f. lasnunaenua
a 9
9. LAs (AUNFIBNUA)
vindedsuudlsznenlu () wzgnaz llmdedsingagiiean “uns
o
AAen
Y
Tumssumn Tasearmieniudinlunie Inedu §350 Idhuwameves ogad
a d o 1 v Ao a o 1
Faiten (2548) n1Flumsduun mauandrsnuisasd Feidesldnaratelaseadqe
UszToanduaiulu 4 dnyaize nileadedse lenendau (Fronting construction) 130
sz Tuaftimsdefianilsznay (Dislocation) ¥Hreai1else Toanssunan (Passive
constructions) 1/5 s TonTageadie <0” vo nureadelse leails 1ng (Existential construction)
1 \ 1 d' ) ] = a e 3’1 dyd =y
waz UsgTenagniiedseney ualuarudiazihuiinisnen luaudsenseliliies 3
9 [ v
snyazmniufe nutsadeyse Tensnaan (Fronting construction) W381lse Teaniinisdheh
au152nou (Dislocation) M3 191)52 TuanTsu19n (Passive constructions) Az 15¢ Ten
Tasea$e “@” 5o wilwadradsz Tonils1ng (Existential construction) [{0491nMsag 1
3’/ [~ ] & { A g ¥ Y = T
dszasuiuiiudnyaznilvosme lnendevu 1dledtSundany Fanmsuiulilding
v { v o ¢ 1 1 o 1 °
semsulfsunlaslnssaframenneduriususediala §3de3e i Idhunfnusudae
3.3 UszToanduaiulumuidngy
Givon (1990) Mana1ide viuleaelse Tealudgulugesdnyas Ao il
9 9 1 1 . . [} 9 8 []
51915z Toadugaavag (Contrastive focus constructions) sazread1lse Teaiuau
; - .2
#2589 (Marked topic constriction) iag I&tl v uazdszinnvestss Teantudunsans
=Y Q 9 ar g
siialumuisengy 13l
3.2.1 nihiuaztlsznnveaniieadelss Teanludiueng
d' a 1 g’/ oS Y a d‘ @ Y o A 9 d’
Tumsfreamsuiunae o Hu annlideyadesriiaiasdudiuny Ae Teyah
o 'y Y AYy 2 Y 1w Y ot '
Awalaid uazdoyandiened uddauds dregrumm
TN When did she leave?

MIAOUSU She left at eight. (laiALLE9)
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U3UN She left at seven.
MInaUsL No, she left at eight. (Jaugq)

msneusunuTasdayanvaudsludiediaaaInens 1 (Morphological

devices) (U ﬁ’lﬂﬁlﬁ’ $ no

JoyaiivaudsornuansTasms i Tnseainlse Tonwiad o fafl
1. nieadailse Teawmand it Aaeenasu
sz Tonilnd Joe will kill the goat.
sz Tomnans it It is Joe who will kil the goat.

1t is the goat that Joe will kill.
2. nieadess Toamadifion (Pseudo-cleft) 1i3e nand wh Aaotusy
UszTenilnk Joe will milk the goat.
ﬂjziﬂﬂlﬂﬁﬂﬁlﬁ g The one who will milk the goat is Joe.

What Joe will do to the goat is milk it?

What Joe will do is milk the goat?

What Joe will milk is the goat?
Qs I v o a

3. Miwad1else Torenaau (Y-moment) uaasdoyafivauduazdunusny

v A 9 & 1 9 d w 1 1
#2509878 Funna1991n Taseas 1l se Teawmana aao1ausy

UTUN She has two brothers, Tom and Jerry.
She likes Tom a lot...
AutuE o0 .... Jerry she can’t stand.

....72 It’s Jerry that she can’t stand.
STESIN She can’t stand Tom.
ATRBUTU ... No, it’s Jerry that she can’t stand.
... Jerry she can’t stand.
322 wihinazilssnmitsadatss Teaniuduiaises
Unfudaseruvesss Tensuamennuduiuifuiaiosluuiun
uluinaunieszuansdae Insearalsy Tenmws vemizeadieyss Toauiy
dahaites Futnwndiulunsaivadeniu q hle18en wu Judeyalvd dhudoyam

‘o VoA d oy v Ao oy & 9 D, v Ay o
LHAUIUINATIDN Lﬂum@ﬂualﬂ']'ﬂ AILLEN Lﬂu@lu Wu’JUIﬂ5\3ﬁ51\3ﬂ5$15ﬂlﬂﬁ1u1’lﬂllﬂ
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1. vuead Nﬂiziﬁlﬂ‘ﬂﬂﬂg (Existential-presentative construction)

Hlaserdredsznendaotszsmdifiuumnliinmzin1zeq ((dentification
subject) hmihdaenTonlang Wutlse Teaflnnnssaunausnaesyss Toadhdaedy
Futlse Toaden mbhfuusihdeyalmiidunluusun Taealunsodsingdnesdi
“be” 38 “have” UALNINSeRDIONLITIUNT N araY 151 “sit” “stand” “lie” “live” “stay” UaL
“remain” 130 138611/ ng 1% “come” “arrive” “appear” %30 “approach” feeeilse Ten
U51ngn3e “be” Tumu1dangy 1w

There is a man who wants to see you.

lunwiifididuBedluyss Teafigany 3elidwediuuwy svo vie sov
fon vlidduszrmuneiiniiadudiudu vs ludsz Tendsng sufesnsndduli
s 1l topic-comment Fuflumsuiideyarunneutoyalnl ndenlsng
“be” ¥3® “have” s ngiftoritlszsmiidudoyalmi

2. ieaelse Teaendau (Y-moment/ contrastive topicalization)

sinlditeriedoyaimfidiumsuds WwnedsduedluyszTeadu svo
Uszmuezuamanisudedaomsanhmsindos fognlumudinguiry

Y-movement I saw John there. Mary I never saw.

Stress John saw me there. Mary never did.

uadazuasmsudavesdniidiunssy sxlidduiEecfionnssy I3
U5z Tvadesoeatnedu

3. viwadeadse TvadreaaulUdhe (Lett dislocation)

'
@ A

L { oy o o ~ 2 o d 1A v
T lumsisduiduiussumizeduniun Faindludeyainiing

ruuldszoznile uazihnduuina1nvudn wu

Definite John, I never saw him there.
Generic Politicians, I've never met one I could trust.
REF- indefinite A politician, I met him yesterday.

sz Toadredan lidnefidnuas fuand1aaintss Tenenduasefiiduithe
ldeeguenveuailszToa dunalddanulunmmyannnsasveshueuds (intonation
A ! J & A o ' a P Iy Y
contour) MENA1MINNINTINBUT LY Tuaaziilse Tonendmlaiuiien 1idrani
T 9 o P a @ @ & A A ' v A &2 A
agmelimhuesdsufsInuAuduey 9 vesdszTon Feiiuandrenudndszmsnilsie

U { 1 (’I.’l o 1 sy
Tutlsg Toadheau lldnealasswinuvesauindensaiuiu lusumi gy
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4. miwadralse Toadsaanlalum (Right dislocation)
iitedadndmfitrodiudnigimsud Susvassmumvesdauy
Aou uddesuAana i lededhdreqlifuuesd iy dnyazvesdsz londandeny
Usz Toathedan ldhe fsauddnufidhellegmenvierelse Toa 19y
... 50 he comes over, John does, and ...
... 80 we saw him come over, John, and ...
ueanniumsAnsmvatialss Toaufudam lumundangs Celce Murcia and
Larsen-Freeman (1999) lafAny1musvainetlse Toaniuau (Focus and emphasis) Taefnun
AeatugluunmalaseadieszTen (Syntactical form) Tae3snsidudauilssTenlaontsid
Tnsseretse Ton uieeondiu 2 Ussinnlng fe Ussinndrdud1ludse Ton (Marked word
order) LAY UszianTassadraniudiey (Special focus construction)
1. dszindaumluilse Ton (Marked word order)
ﬁaﬂmﬂﬁaué’wﬁmw1iwaadmﬂssﬂaumﬂuﬂsﬂamﬁaqwﬂizmﬁ“luﬂmﬁ'u
thdamsznomiu S lutlnsBosdwudautlssnenlutss leneendu 4 siuvy il

1.1 LUY Object-subject-verb Fumsstugrdamdiiiy object Taan1511 object 11
g ludumdsmhgavesss Toauazneudumiss sy dedugy

Him I like; her I don’t (I like him but I don’t [like] her).

John I can comprehend; the others speak gibberish (I can understand john but as for
the others, I can’t understand them.).

1.2 (kU Predicate adjective/ Nominal-subject-copula Lﬂuﬂiilﬁu§1 adjective LiBi%
ARnAuves subject IuilszTon Tasmath adiective tagduAuAuInogludwmandh
gavevlsg loauaznoudumualsesu died1usu

Ambitious she must have been, or she wouldn’t have come.

A professor he was, but in name only.

1.3 {111 Fronting with Subject-operator Inversion Aumsadudumiarening
subject ﬁudauﬂﬁzﬂ@uéu (5 negative adverb, degree [101% comparison Wudu Fredray

Negative fronting

Never have I seen such a mess!
Under no circumstances will he enter this house again!

Extent/ degree/ comparison fronting
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So absurd was his manner that everyone laughed at him.
Even more roguish was John’s younger brother.
Present participle fronting
Sitting at the kitchen table was our missing uncle.
Sitting was our missing uncle.
Past participle fronting
Hidden in the cellar were several barrels of wine.
Hidden were several barrels of wine.
Adverbial prepositional phrase fronting plus inversion
At the kitchen table was our missing uncle.
In the cellar were several barrels of wine.
1.4 (11U Fronting with or without Subject-Verb Inversion flumsadudumie
FEMIN subject 1L verb BAAIOGIUTY
Adverbials of direction fronting
John ran into the house.
Into the house John ran.
Into the house ran John.
Adverbials of position fronting
An elm tree stands in the garden.
In the garden an elm tree stands.
In the garden stands an elm tree.
2. Uszion TnsearFraduiieny (Special focus construction)
wieoonidlu 2 Tnsead1e A It-Clefts 11ag Wh-Clefts
2.1 It-Clefts Lfﬂuﬂ’mﬁ}uf}”l Subject NPs, Object NPs, prepositional phrases L%
(fn32 1 adverbial clauses Tﬂﬂﬁﬂﬁ'ﬁ’mﬂiznamwfiﬁjagj“luﬁmﬁﬂwﬁ’a it + be AIBYIUTY
It’s a car that John wants (Not a house).
It’s the manager who mows lawn (Not a gardener).
It’s the teacher who corrects the papers (Not the aide).
It’s in the kitchen that I study (Not the den).

It can’t be Peter who wrote this book (Someone else did).
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It was because he was jealous that Bobby lied about his sister’s prize (Not for some

other reason).
I~ 9 1 v

2.2 Wh-Clefts ilunmsuiuaiutlsznovunsilse Toa 194 Noun phrase, Verb
phrase, Prepositional phrase, Noun clause Iﬂﬂﬁ11ﬂ@tﬂﬂﬁ1llﬁﬁﬁﬁﬁﬁ Wh-word (what, who,
where, when, why) P RLEANGY

What he is, he is a computer tool.

What I said was that we shouldn’t go there.

Where we found the key was in the flowerpot.

=2 o) A A o ] 9 . Y 1 [
fl]']ﬂﬂ"l’iﬁﬂ‘lel']LLu’JﬂﬂLl,aZ‘ﬂQHQVILﬂ‘c’J’Jﬂ‘]JﬁH’JEJﬁiN‘]Jﬁziﬂﬂmuﬁ?ﬂh‘mﬁeﬂﬂﬁﬂﬂy
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wismieadinlse Teatuawesndugiuuuds q TasldanudnaluFeslassadn

H
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v & 1 T w [~ 0 I { &
sz Ton asiumiieadiedse Teaniuaulunussngulailunaitidaauasiiuiton

aghenFaung

as
ﬂ15!lﬂﬁ!!ﬁ$ﬂﬁ')ﬁﬂ1‘i!!ﬂﬁ
d' v 4 o o o g’/ =y o Ad 4 = 1
mmmJﬁmmmmmmmmmmﬂauu "1@91'3Juﬂuﬂamu%mm-‘lumaﬂizmmmx
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Tudlszmaneld ¥ anudin Mg q fussd

R a

qusadl Yuwdl (2555) Idnandefioumguinisulaves Newmark (1981) 131de

= A g &y A g a A o AY o
ﬂ']'iLW]‘LWlﬁ’li‘ﬂi'é]"U'fJﬂ'J'IﬂJhl'Llﬂ'l‘leﬂ‘ﬁuﬁﬂ'JEJ’LT'I5145E]‘llft)ﬂ'3'mcluﬂﬂﬂ'm'lﬂuﬁll]UQ']uV]ﬂ@\WI'l

T I ~ A a < v

pgnalsedlaluvazinenn Newmark (1988) T¥ssaz@oaiiududndniosnmsuado

1 % a3 : o o o o 4
mMsneneaanurIeIna Y mile lldludnammilddasaiu fuladeshduiiuaudu

9 E ]

Tumageneaanufinii AnwAaiindroadenunguiues Catford (1967) Hna1ad maula
A a & o & R Y A o A1 oA o a &
aemsunuidier ludrunnilaluaumidsdlresion ludrunimuieusuludnaiunile

[} 1 9
arql11991691 Nida and Taher (1969) 1 510azBoaiudunazinzdn lUniniudnn

Tumswla fuladesmanummnelunmuualalflnd@swnsdusssunafiga I

q

o £ v @ T 1A A’l v & Ay T A ) =
ﬂUﬂ'J']ﬂJﬁiJ'lEﬂUﬂ'I‘H’muﬂUﬂuu'ﬁiﬂ‘C’Jﬂ'.]']NQTIINLWENLHﬂﬂ'lwnuuﬂﬂﬂ%'ﬂ'llcﬂElilﬂu a8l

£ A o Y
MEINDUNUNTUNUAWY

Larson (1984) LﬁuG‘ENfmwmﬂiummﬂa1Jmt,ﬂmzﬁ’mﬁmmwmmﬁmﬁuﬁu

@

suntiuudlumyuasg lifidlaasssud lumduntiududadeswnoumitula g le

AUV UNIUAU
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daynd ae1ia (2528) na1 msuiladie Jluuumsaenean Ui wag
1 P = 9/ = = Y- =
AsaeneanNunL1e aenz@eu lumsudarzdoslanummensudlusssuesa
nniganunmduniiv uag dgun shysage 2543) 181%anumaneg 1431 msuala naneis
9
AszUIUMInIEVenaNuIgvauiion 1w lun 1 1dunIy (Source language) T1lgnm
¥
1818919 (Target language) IagnsguaImNurLIB@ELY0INEIAURT B 19AT IS IR IA Y
L4 92 = a o A
21508l ANVFAN IUUTTTUIEN YTl TSI tazdu o
NANMSANYIANUHVIBUBIMILanu Msudla vueds msaensan1yInil
1 & LY ﬁy =y Y 1 9
gl laedanauionnu@u 1odeasudau
aaTMsuda
=1 5 o T =) ! o
Newmark (1988) (Hugnilalunssarihauusn q lderuehnisfinisaniiiag
o & da o o a 91 o g’;
UszaeAvesnisuila Fenfertiaveedaun uassssumAveIRe 1 asuuIneamsila
1 [ L) o Y] 1 -
Wngiaiuaeumsnuiagilszasrnnaeauusiand fe 1. uuamsulaiide
Y- o o { Y] 3 o w
muaunuudney (Source language) tag 2. uuImsulafitanumiiuuladlud sy
& ' 2 Y A 9 PR {
(Target language) Faaazuuinienernl¥nadtmsudalanansisaadl
1. msslauuumaen (word-for-word translation)
) P 9 A A A 3 1 v o [} | @ 1
Ao sulan SR euns oRNALNINTZNUTIHA Hnw lumieuiu luusas
o - a ' w1 ) 1Y) A 2 -
ussiia Taefinyuthnanefiudassegussinatsvesnimiduntiu anuminefulatiuesd
| v 2 Y & s o =1 ) 9 A'l 9
ANUHIANTOUNY FIINTTNIANNNICIAUTT VAU anuonYIA2E tNeauEn 19
Y} ar [~ g‘l
Tunalpvesniuduniiu dWnlddludunouusnussnisutla
2. MIUauuUANONY TN 0MUNEIAURITY (Literal translation)
A Y= 9 JHq YA o 9 o
aemalanyuthuuneldii lassadana lennsain lndmestunmeiduniiv
~ J o @ o 1o <& = =y @ 9) o z’z’; v = as
winfiga uduamidnn lag ludildasundnldiludunsuusnvesmaidaguoniu
3. Msudauuunsed (Faithful translation)
A Y @ Y9I o w 9
AomsulasuuasanNurIsnmMEIduRuneldtesinane Iaseade
o I~{ 1 W 3/:'9 ) o
Tnsalveeneuiivine dunsoreTeuanunuisuazdin 1igeszauns lensaliag
o @ 4 @ Y 4 @ uzgl =1
MANNM NV TTNAFIHYRINBIAURTY HennnHmsudauuuaseddardiiuduanun
c’n’/ ) a nﬂ LY Y 'y a < o
anwasle vazanuduesaluiiomvesd@sunimidualiv suszdlunmsinuanunue

I 99y
yaausun 13de



32

ED
4. mMsudauuuoeany (Semantic translation) MItlaguuiseAUMsulauuy
5 A <] A A 1 A 9 @ o = 3 A A
a3 Weasnndumsulantianyganguie ldnmwiniuudadiusssumnfunuien
Yy a 4 o a ¢ A Yy
wwdsseTineneInugunssmaasveuiion lunmduntiy
5. msutanuuilSuanu (Adaptation)
{ I~4 =y - I~ [
Aemsudlaanunmeniigluuuiiudassiiga dumslfuanumunely
Y] o a [ I~ 1
munthrineldaeaadessumuiduniiv Mlumsudaunazasuazuasiens e duny
A o A v o v A - A [~
94309 Arazas lagndausssumeaneduaiulimayasuaaiiosudalddlu
A g o = Y
muuthnnewsedlumsh@eu vy
6. Msulauues (Free translation)
Aemsulanlarangluuuvse idadanudnyazla 9 lumudunty Taednd
9 A ] : 1 9 a o g’: KX v .
udannummeiuase lden lundmnuminevesdennufy AniuleFoni1 “Intralingual
. . 9 o 1 g’; ' 9 A 4’1’ 1 d' U a =Y " 3o
translation” MU UpsasarznuNdonnudabotuds narudueswas l'ldvminla
9
NINYA

. o , - 2
7. Msutauvuudiuiu (Idiomatic translation) ABMITHANATHI a3 1990R 1NN

Tl lesninlidsing Tunwmiuuda sz fadlouniunune 1 Tasldmyanld
v @ o Ay 1 9/ @ ~ = 1 = a
A lazdrun i lumedunitiu e endnesrsndlumsudanny “s55u918°
(Natural translation)

8. msutauuudeany (Communicative translation)

A A a EY v o o

Aomsudanwensvazudannuruieanusunvesmyduniiuaie Tuvue

™ o 9 & A o 9 Yy
murlununlanazdesdiuiesusvuaziinlalaa

lumvestinimmsudalulsemealne 21550 uaseiuBos (2545) 1851108

Y-\ 1 % t’l’l - [] a el d‘
na3smsudalin faglszasd lumaatidivanegiuuy SehldiRe s msudad
Y 9 A ac 9 @ g

nannane gulaszasudenIsmsulalimingeauy aeil

1. Myutlauuuainedl (Literal translation)

o & A [~ o [~1 1 Y
tiaguszasamiouaasfiviu lnssaalse Tealumumduniuldifuauda
dy ) 9 ag = A 9 A w 1 a3 dlﬂlu VA @ 9

msudagduuuitinleluenite viadedumamndd luidunisnilidnuas Tnseads

1 [~ AL Al -X ° ] = )
M9N19619 13 Humsoeiiouesindsen1enizn Tushaaeunanilszmaudsagiiy

Y YA

4 S| { a § ' g
wnsulaliidlunteninn iemelddsuFoudnl Inssadsvesniydrslsemeniy

b4
=

o 1 o 1 &l T
msudaludnvaeil ferwdnazenuiionnuluaumlalidhle Seldse TomiludunansIf

{ 1 [-] 1 g’l
Sﬁ'ayjmﬁmﬂ‘uﬂ1LLazmzmuwmﬂﬂummﬁ'umammu



33

2. Maulansany

3| = as o @ A o

dumsutalasdandn lensal lunwaenmeingszasdineody

1 Y 9 o 4 9 [y s 1 E2 3
mInsvdeud Areud ladnt Tnssade uazBuaavsinianilszmagndssunnilos
= o Y] 1Py T xg g 1 9
ioala uazihldnmuhdieuansedieneailonnudiunyusivesau ldming e
v

wndeufisela deuldlumsBeumsaounymedssmasunniuilguiu

3. Mautla@ayms

a ' A g Yy Uga Y v Y A Y VY
m;wwmmwa“lmmummm maumunuummmmzﬁaaz‘lﬂﬁ@muiw@mu

v o & o3| ¥
duniiu dedu lumsuaszeeannudlunmslmemldimanzauisdu Taseads
9 1 dy 3 Ya o sa t:sl’ 4
anune uazms Igan msulasuiioayidifaduundaremeniiadenld
¥ 9 ! A4 A & 9
mazgudaneeuldnilaeneaeneariedeunuumsdennulunmduna
y Y
weoniinarh e maulafanuidnudanuenld Budauuuilinesienldtunsula
o

9/ ar =l = 3’, nddydl
V]W\iﬂ?llﬂiﬂfﬂul'lﬂ5@\11”’Jiimﬂ§iﬂ Glua@muuﬂmsﬂmﬁuammchﬂ

4, ulanuufoms

kY H ¥
oA A

LY 4 @ g T T
Tuthpiumadanuyfeamsiisatuilumslafifngs femlunwilatenieeu
' 1 & 4 o {
udn ludaniluauula mszmsudadtilannsafeaslutausssudaionald Tavi
2 4 S Ao oo
auulanu mwnsedemsnaludiadszsriu uasluduissaunssuli 1dessosamilou
LY < a [ Y {
duniiy dumsweneualdimnzaunselndfesiuduntulfinafigalunn q du
1 [ S| 4 {
visonnudyy Tidvzitludulassade anumine uasmslfnumauonnudemniui
o o & v A 3y 1 A a 1w o
HewTudgiiu aungiiesnnipiulimaulaenasmsldaes q ilefadonulusgel
W9 11 Mswanfsuneaumssgi madisaazinms Fananhimsula
A a =
vsanssuntionlusia
a o d' t:ll 4
NMOWNNIVDY
T I ' [ Awv A o
o ludseonidiu 2 daudleiu fe nulteninetoend
L 9
msudaniasaaiudiu waz aisehinedesdudnyazauivesngrue asil
avdd g o ' g .Y 1
nuIssnRdesiumsulanisad iy
wuhs1 w1 (2549) ladnilse ToalassadraniuaiulunimIneTaed
1 d‘l = Qv Qs a o 9 % =3 9
pysnneiefnydnya g msnamusganiutazfeteneuiunuesilss lvalaseadi
9 1 1 ol a g9 o1
wWudmgduuusn g AdsinglunwnInelagdmszideyannmumaludaiunsalnig g

=) aw 1 9/ 14 1
gazm¥suNNUNANUrMEgliuusanis e Nz Tea Tassasudluaanilsnglu



34

3 anwaizAenstendiusznou Taseadie "I uazisz Teanssunen laudienfSeufoudy
sz Tonnaudamuniinis 19use Tea Inssafradudiudosnnfe 91se Toa lnseadeniu
1 oa g & { a ! o 1
druaadluforas 8.44 mminluvaiziivsz Tondndatinedooaz 91.56 luduvesdsganiu
T Y 1
Usngifies 4 a1 1aun «ile” <o “dz” uag “iu uazihsomalFunhiinadens 1y
UszTonlnssahadudiumud 5 aungdaeiufemsunzihdeyaln msieuTeatuia
Fos madsudliunuin msuaasgadvgyuesFos uazmsuaasgauiuvesiss Ton
TR sy Sayns (2553) 1aAnuideEoanaismsudamiisadelse Teaniu
' 4 Ad a v Id a o s A 2 o
dludlomnduinmsnnmeisinguiiuniune Teelidngissasaiotnuailauas
dnyzvesnivaiialsz Teanw Ineddudadenlfununasairalss Toanfudusia
' [ A R o ' 3 Y 1 g
a4 9 lumwdinguuazimefnydnyazvesmitsainlse Tvawludalunw Inedduila
g 4 1 1 1 w 1
afeduivelfifiengiunsadieiss Teantudiunusengy Tnsdeyanldlumsdnu
S 1 ) o & g v A o . X = v
uguiantiumusinguuasnie nefllunidsitounzdis s guilaluilomuanseiu
¥ o ) [ a a I3 a Ao T
18un nweneas uyueIne deauinet Imnmaasuazgine wan1satenun fuila
#na35nsuda 3 na3Budn ldun 1. maulauuue’ Taelisiaegilnssadralse Ton
=) Y ' Y 1 { o
silala q lusasaudosas 43.81 2. malanvuasedd laeldlss Tenntududiily
a YY) 9 Y] < = 9 A 9
sHaRutuMduRtuuitugiisudesas 35.70 uag 3. msutlauuviennu Taeld
J o 1 to o = < 1
Taseardralss Tsandudiudeduua lusdaaiialunu Inewitluguilodevas 1s.03
auday dauansazvesmiaielss Teantudiulunie InownhInssadreilss Ton
(5! P
nssuNan lassadelse Teadsnguas Tnssadwilse Tuanaddligluuufinanvans
Wunaa dszfituda 2553) laanminaismaudanisvadsdss Toanfuaulu
tg A 1d a A o & A :ﬂ =N [y t 9 9 1
el luidludnmsiidaguseasamofnuailauasdnuazveamitsaiielss Toanfudau
i Inedulafon ldununiseainlss Teariiadie 9 lumwdingy uaz Anwidnyag
T 1 { g 4 I=} 1 Qs 1
vostawadess Teanduaaulunw Inehidudaadrsduie o ugsunieadalss Toa
' [ = g 1 LY o 4
whudaulunudingy Taedeyahldlumstnuidiugudantunmndinguuazaiu Ined
I = § o T (Y § a a s T
fluuaiiens 5 guilaluuuafiuanareii 18un uuainermand Tsuuudn mogyde asi ues
Fueruasuaau wamsivewu guialdnaitmsua 3 na8ndn laun 1. msudauy
asaiadeuny 76.20 2. msutlauuue lusasidiuiooaz 19.42 uag 3. miulauvufenny
4
Sovng 88 mudidy dauniasaielss Teantuaiuluni neiu nunhlnssadrelse Ton

nssuen IassadelsyToadsing uaz lassadredse Teawmandlgluuuivannans



35

#11 landn (2559) ladnuinaiimsutlamiteadedse Toanssunen luuaiione
o < @ ¢ A 1
nnnBsngeiuniene TaelidagilszasAienunadslumalanisaiinlselon
) o o3| ° a J v 9 1
assuenluuadnennnwdinguiiunuineg Tashnguimenmisnaaiouldun
¢ a 9 A [y 4 = EY a ¢y ¥ o
e WeanihnuuuanysinyuaznguRnensulanlslunmsinseideyasouu
=X T d' d' T 9 9} o
Hamsateny sz Teanssunan@ounssuiitedae be wulénaiimsula
3 Aa35 Ao MmIudauuufoniu fesas 49.61 msutla uuued Yesaz 24.37 wazmsutlanuy
4 ~ < a
asamy Fovas 22.49 Tasmsuaunudenaulfeiialnssadadiuilz Tonnssanend
1 v 1 { 3
Tidhugiten sz Teadsngueansdss Teayagiugiiou ilse Tennssuneniaaanudiy
dunuuluniv Ine sz Teadsingaenssunen uazdse Teatrodu ludre msudauvvie’
=) < 1 I
Tdaiialassairauiluiss loanssgnengiion Taseadrend dss Tendnnguansmsnaneidiu
[ o [~ o o
W Uy Teamandiney sz Toawandud uazilse Tondsnguansmsnaediuuunenssy
A <
Min wazmsulanuuasennldriialassahailudse Teanssunendunuyluniunlne
umay
o o A A1 9 Y ag ad Y 1
dmivlse leanssunandounssuiiteaae get wuldnadzmsuda 2 nads dun
4 a < iy 1 1
msudanuufennu fevaz 1.60 Taeldwilalnsadrufiudlss Toanssaneni ludhy gy
a g
uazmsudaunuasaniu Sevay 0.33 Tneldriialaseadraiuse Teanssunen dunuyly
M lne muday daudszTeanssunn ldideunssudsesu13dnu wuld nadsnsula
a o 1
wuUATINEURBINaIBAel Souaz 0.50 Taems ¥ InseadruihulseToa nssunaniaa
anuiludunuuluaim Ine
@ oA d o o N { 4 v o d
oyad Ferddon 29 taun (2560) TadnuEFosmihilumsfeansuas nnodurius
[} v A ] a d {
vo41l5g ToaualsTunw Ine nstimieatelse TeniGeunu Tagimszvindhnly
msfeasuazdnuaznneduiutveaniieaiielss Toa ulsnguilss TeaiFeawulu
v W 4 1 ¥ a A a o o o
e IngluduiusmsGeud vuitugwnguindhitesuuudrueiam deyafususw
a A g @ o A 1 0 A
M sunTuduRus a5 oua1suam 200 So9
Han15I9enulse TeaiaiTosaussiia Taun 1. Use Teadreaiu lalvih lduans
o A I g’/ o A dy A v w dg 9 1 v A ' 9
WaTeutlunsausnuazasiazolmilon Tnnedunusidiunsde druiiFeuanluvh

o A ¢ v A I 3’; o A ¥
1seToa 2. Usz Teaaises-iloany lduansinGeaudluasusn asisesludlonas

A 1

& Y A v o dd g Y Ao o du 1 g 3
ﬂJﬁJ’JﬂL‘i’e‘JﬂuﬂE]u‘vnEJEJ’NﬂEJmJW‘umﬂumWNﬁ’J‘Ll‘Vi’Jl,ifNmu‘l’lﬁuwuﬁﬂUﬁ’mmaﬂ’mfl’J

Y
[ o/ o w o
nihlseTon 3. U5z Toa amadiulidhe IfuaasinGesizmmziazdreay Snnedurus

d i L T @ 1] L]
Fumsldas snunuunuaiuiaaia 4. dsz Tsanaadin Iyl fuaasiEeuionsiagou



36

v

@ a3
anuih lavesdialinneduiusidlums Idassnuny vieezidream uag 5. sz Tonilsing
1 0 1d o o o 9 ' | 1 v @ o w
aau Iuuzihdoya Ininddguazideyamifiuaiioutoyalni Tnnedurusdidy
A =y o w A v s =y =] o 4 =
AoLeAINIelsINg SduRTduiuvesdssmu-nsvuazmsnaeiiud leonssives asen
SIERLY)

@ A a 1 1
o Feirdoo (2553) laannaTimsulaniisadedss Teawludiy

mﬂmmé'mqmﬂumyﬂmﬁ finguszaedifefinyilaunsdnyas vemmisads
Usz Toanzn Inefiduladonlfunumiisadiadss Tenndudausilame  Junwisings
uaziitefnudnuasues miwadalsz Teanudalumu Inefidilatre Suite 1oy
grumheaialse Teantudunusengy Taetoyafildlumsinu dugudendy
nsanguuazam Ineludomiduinnsuas idudsnns
wamsisouaasldiuindulalénaiimaula 3 nadiudnldun 1. meudauuy
ase Taold1se Tonntudwfidhadadeatusunnduntvndugifienlusasdu
szanadesas 572. maudauuue Taolisiiaegii laseadredlsz Tonsiiala 4 Yszane
$ovag 31 uag 3. maudauudenny TasldTaseadre Usz Teantudaudaotuus laisaa
wiialunu Inenfluguila dsennafovas 10 muday drudnyusvomiisadieiss Ten
i daulunizn Inefinuuands minans3seirm 1§un Tasserdas Uss Toanssuann
Tnssardelse Toadsing uag Tnssadrelss Tonnand
am‘ii‘i’aﬁL?%m%'mﬁuﬁ'ﬂymzﬂmwaaﬂgwuw

@ a @ o

qigya ganes i (2553) leAnwnv Tunguinednuaizengn du seuna

9 g g q

<

ngnaneeIgn MsrnuuFulisuioumeaiy TaedSagilszaemiteszinrednuaezms
amvwezanuduiufsgnhemsldmmnluaguinednsazoian uazilszuranguueeian
fnFunmemaiies dsnuunzszuoumsinasesvestszuaangrinet 2 atfy Judw
Tassardrevesszuiangrue silavesmsy Tassadsvesdse Toa uasns 1o 78 was
dosshdmiau doyafunnissuangminefidsemaldatiuusn Tneldsaudaniiudla
wuAuMendannnes lungranednysizoign $1uau 340 a3 uazilssiangring
8191 914U 398 U199
HAMIANBINUNUTZIIRNGUNIBIY ALY HINEENE AT IRNTA LAY
TudwuInssadevesdrumngrune nneduinusvestse Ton uazais 19 18 uazdesdh
dau Taedszunangmneergnlanudussnuwuimn lumseniannninguang

[ A d o & A Y o w 1 A P g Y
ANHUSBIN LLﬁS’;‘W‘]Jﬁ']'i'g‘VIL'lIUﬂ'I'E’NTTiE]ﬂl@ﬂ\‘iﬂlllL‘]J‘UllllllN'E’]uuhlu']ﬂﬂif‘l'ﬂsluvmﬁ@ﬂﬂﬂﬂ



37

o & d o & Y tay A v
Tulszananguineetan SswumszAdlusmdwmsedetiduuun lylifew lvnnaiimse
g o & A Y o w a A 1 [~ 9 o
Al danFedeiruuuuiiGen lvedun ldda
P 9 % [ [
wamsanyInulss Tsnanudousmlungraneansazeigduduninuag
A o J 9 d' 1 T 9
Fuaunanlse Teannudeusuinululssurangrnneeign daunileaieyssloa
assy m3ldumitudaaas dsy Tenagtlsesu woluilszurangmineergnuinninly
o 1 ] Y ¥ o 4
aguinednyazergreduinldda ngrineniremiuimaenanumelulsslon
nannmaeuaNusenietszlon Taelinnuuanalulszuangrnineegnuinnd
o o ~ o o o '
Uszananguuieeign Ianuasilunsdduazimslddanimmenengrinenanh
o A W sy o 0’3 1
agruednsuzeg lavdnngiimsdyaasivuIniludssnangrineeign
a Yo o o A 9 @ £y Yo
wazmaian Mdansinguaneunsdfmetling 1 lungnunednvazeign 1t Tudrumsldm
28 uazdosmdruusialy wudh ngranednsazergn ImslEnyuumm uasmniaas
o v o o oad o 1
anudAuasnIEIrsmvveInsunIngas o sandemslamas sy “mur <@
) 1 =] v ad @ 9 4 1A
uag iy dndszanangmineignnanimssumagas suuuna lduazdesasuas il
YA ° g 9 o o 1 ¥ a
msnadetanszswe i lumsdludilnases Massnuunumn <ur” asuse?
2 Y3 q g 9 v < !
namsAnmaasldimun munldlungrinemunsaasnou I vmuanuanag
¥
Yosern Ny tazszueumslnasesvesdenninld wu sy lungrineanymzenan
(=] o v ad ) o { o
aztou IR UNIET IS UDINTTUNINGAS O UOZTTUUBUTUN T IAUNTAY
' o a da . ' o
daunelulszmnangminemanastoudniuzuesnszumnyaidnnsiegld s ssuyay

¥
T Y [ aw A Y = = a a s
LAZANUNUNGUNUUBDITIAY Q'l'l.!’JfﬂEJ‘Llﬁ"L!Uﬂ'%‘luuu?ﬂﬂiuﬁ’luQTWﬂiiNQLﬂ51$ﬁL%QQW1ﬂB

'
A A

ad 9 A R A 9 o 3’, v I~
e mthinilevsenmfemsazdounmdeanueeniyiy uasyes Ny uiudan
9 ad (a e [ [ S d v o Y @
aztoudtlfianndinuuasdauniiudrimuamsldnyvesanludeay
ng@in waifia (2446) AnyiFesianvesssunangmineeign Iingusyasd

A 2 ° a A = v o A 2 v o & 1
eAnuwasduunsiiaveseisy Mefiny 1zl NNeduRUT eRNIANNTUAUT 5EHS

a @ v w d A A ast A o J Aq X
yilavesmszAugUnaeduiug uagiefnminadsmadon Tosnnuuazdniimme fldly
Uszuranguueegn atuud luilu@u we. 2540 NNINAT15IM 398 11AT1 HANTAAN
Wy Uszinangraneean dszneudlssiinvesaiss 4 vila 1aun fo iy deyga

[J

o 9 9 ) ,3‘ a ad 9y o o [ 9 A
A1NANNY Llﬁgﬂﬁllﬂxﬂﬁ‘ﬂﬂl} Vlﬂuﬁ"li%‘b’uﬂVILﬂU‘U’f)‘lNﬂ‘Uﬁ'lll'l'iﬂ LL‘iNEJE)‘c’Jllﬂﬁ’ENLL‘U‘U 1113]

Y v o

1A A Y v w A T o A v @ o
‘UE]‘]J\iﬂ‘UL!.‘LI‘UhliJSJN’E)uhl‘lJ LLﬁ%"U?J‘iNﬂ‘ULL‘U‘lJiJN?Juhl"IJ MISUARTHUAN ANUTFUNUTAL

v o J o 1 =Y [
qﬁl‘]J'.n‘ﬂﬂﬁﬂJWUﬁﬁ@@\‘iﬂ‘ﬂ5$ﬂ@UUﬂﬂ‘ll"ll@Qﬁ']'ﬁ:’;!,l@ﬁz%uﬂﬂgllﬁﬂﬁﬂﬂymgkﬂwqb’ﬂ]@\‘iﬁﬂﬁg



38

a ¥ v o Jd = 1 & 1
gl 9 uazgnneduiusesulsausiavesdiszal daus s ran Teanny Ny
= 2 Y a Yo A ¥ o Y a Y
Talszinn Ao n1591989 mslFduren uaznss daudnimmerudnsianumue
Auandatun Insnesgiu 4 dszas Ae anumineniseen anuvuauaud

{ a v o ! =Y @
anumined1ed uazanunaneaumne) Tasanudunutszningidevesasznu 3u
v o d any A o o yd o A
NneduRutuaznaITMIen Tesnnuswnsdnimmzuaas limudauaavessenia
s ,
AgvINEe NI UN B URMIZAIIINA 1 INeuIAsgIY
aaaun Troumils (2539) 1adnenises mungrelne Taeligasgjsninaiive
a ¢ o 4 o
Anszvansagnngrue ne lusesns SeedlulseTon jiszTon vazmaseu
[T 4 0o w { 4 4
Fosduiusans nieurinhanvasiinned 18 ldulSeufenludunnuduenisidang
o = v M a Jd - s 9 o o q 9 &
fumunussanimsmisienuiaeiu FadanuInitusumuveanwinldlaenald
uazaglgadnyusdirgveniuivunnagming 1ndasaznenEiing s 1a
=2 ' a = ° A o g o
HOMIANY MU Mngrunediglunumsiesi lulse Teandludnumeddey 3 wuy
~ o w = 9/ = =) a Y Y
Fesdrauanmsdsinguiniiga liwindosiiga fe wuw nier dw 14-nssu uuunssu-
v 4
(Wses1) - N30 HaZUUD (599 - (U5511) - A387 - (NT31) 13 3 Uy
anud lumsisinglumwnguine Inemina i luneunussansms

Y - o ) t a @ 9 1 3’; a g o o w o Y a
i FeRuNT e TR mIzHL A3e 1 19 - sy miund]udnyagdiAgnuna s
wosnEngrue Ing mazdinnuuanaslumsdsingediefivedwgniedda

a v A o L) 9 3’1
nAnEIUnuIsansmavlsdeRuse i Tusugillss Toa namwngnunelng
~ w A A o @ o 9 [ T
tagAwIuMusTansmsmiadeius el nlagldensdss Tea nnnnzlemnsse
sz Ton ungddansyss Tenvesnwnguuie nefianm dlumsdsingdesniinimiun
= v A a 4 [ o @ S =
yssantmmisdefivdse i lunendudu nwingrine Inedl anudlumsdsinggy
aun3sodlsz Temnanilununussanimsmisdeiuiaeiu Sufludnyasdiiedi
(=1 o - T ' v o w aa a
wnlade mazlinnuuanarlumsidsingediddedidgnieada vinnwunussansnsg

@ o o [ o 4 o o W
wilsdoRiunaeiu sildensilss Toaveanwingnune Ineldoyilss Teasis 3 wiia Foesday
namsdsinguiniiga llnidesiige fedwwanyilse Toa ganyilszTon uazwmiylss Ton

d n o 2 '
ussyilse Teawtiavunyilss luanidenegludinsss Toaiu mungninglng Tanualy
1 a @ a7 o 1 v o o aa
msdsingresnnneiunussanimsvisdenuise e alinedngn1eeda
TudugiluuumsFosFosduiusas ganymud dnyusmaienTenny
9 o A A P
Y3011 AgHIe Inoey 19nalanienim 2 drva e nsdenTesnnuTaenisunui

3 ' ) E4
uazmaien Tosnnu Taems l¥duFoussninalss lon visaesdnuaziinminguing Iny



39

¥ A = , Yo A ' &
v ldnmsden Teaany Tasmsununmnnnnmsladuenssrnialsg Toa TumsiionTog
R A =) Y Y o a y °
A Tasmaunuiniull ilunu 4 31 As MsunuAMITIAUAN MSUNUALMATINUY
v y o 1 & 2 y A
msunualvegl uaznisuny daesiisdlu 4 318 sngrune lnez ldnisiden Toanaw
P Y o a & y Y o 1A ) a4
TAgMIUNUAWMIDIAUAYN LNNNFANINAWNTUNUALAIE MIunuAILegnTamsay
U5z taznsunualem asswnuawd ey uallenSoufouanud lumailsngdu
a v A A 4 @ 9 1 A kY =4

MUV TINTMINEITeNUW MeFunad wunmsien Tesanualgegilviomsay
sz msunudemeasswu uazms dusousennalszTon Usinglunmwngrine

1 a Y] a 4 w 1 v o w Aaa
Tnedfosnineunussanimsnilsdofiun seiuedsliiodvgnieada

[y {a [~ sy

snyazmManIvesmEngrie ineiiin sz 14 uaasldifuguausiany
day Y4 1999 o & 9 & o A
niigna1 13 Ae mwinguueIne ldlddesduudes uenanilnnguuie lneded

“Q t:'{ ' § ar o L} :

ANy ANAANT Lanuaseuaguiiien anudanu nszdu uaz lumizsunmzynnanils

A [ é o
yaaalansemsnszvimidamsnszle



UNN 3
BMIAUHUNTIVY

Ed
-

a e cg’ [ A ax 1 1
“meitenseiliidaguszasdiefnuinaitnsulanieaitelsz Teantuaauly
@ sy Y A I @ 1 o Y Y o é’l’
wiznriyganudiioene Inadiunsingy Tasannsauiiade ldasi

1. MIVBAUUUMITINY
2. unasdeyai1dlumsdnu,
n:i A d' 9 oW
3. w3eeileon 17 lunsIvy
]
4. manUTIUTINYoya
v A4 a ¢
5. msadunseuiiedns1zHdeya
1=y &9
6. M3AnTIdoyn

7. maweruedeya

N0ONIUUNSIVE
9 3
MIMEIUNITIVEATIH I TINGINTIDIUVUNTUNAIY (Mixed method)
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A A A 9 =) a A 4 o d 9
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1 wigs 1wy :’ﬁfi dsglen  This Act shall be Passive naanmauila
Fenn gnaau  called the Construction  WuvFeanuTay
wizs iy afanud “Immigration 3l lasaais
(3109 W.el. 2522 Act, B.E. 2522 1y Toanluda
(1979)” frefufie
Tnssains
Passive 1H4ATH1
atuua
2 wezswlygRi IRy dszlen  This Actshall Tasears andsmaule
FerudloRusimua gnaIu  comeinto force sz lonind wuLes
Ay fniuuaiu after the lapse of Taems 14
dszgmalu s1ahamn a period of ninety Taseasng
yunendhudnll days from the sz Tontlndty
date of its mumyuila

publication in the
Government

Gazette.
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Murcia and Larsen-Freeman (1999) Lﬁua'li’muumma
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1. vihgadailsy Teaendiu (Fronting/ Y-movement construction) wioilsz Toanil
I . . a i A d a g 4 &
mséneNdmiszney (Dislocation) Hnvamsngyafinauteyniuddailufiruidhodaiu
[ P <
T Bnihganiondsgavestlss Toa Feausauun 18l 2 suuuie

= o_ o o A . . .
1.1 M3énef lUmedne (Lefi-dislocation) H¥e M5idlua3ee (Topicalization)

enumzaed
1.1.1 Tif iz dustdousadifiuhdesmaniunsianty
A0U191FY
siina Tn3  Afnuaq
dronssulilogmaedng uag (Uz) 1ng 9 Aisn

112 denssugadmualdifhufideclaenstieldhenthyss Tonered
ATTHUUUNURUAUURN A298199Y
jiin@ 13 9 ATAUAS
donssulognisdne ias (U2) 1as q Afman
1.1.3 Wodpamanturlszsudeeglusumiahiesesz Ton ernldasm
Wi lud i ady wu
g1/nd uauilunufess q
aiuilsesu LAg () iluaufasa o
1.1.4 manfuniisvoeuaasanudiudives (Possessor raising /
topicalizing) ¥891/52511 Tasmsdhammizmizsvenouaasnnuiiudwes linedhenthga

yaallss Ton Tuvaznilsesudiegludumiudy daodrusu

$resegludumdsniisvee M (UB3) MNNA
Wrvesdref lude A HUMNAA

12 msden limeun (Right-dislocation) A386141%1
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sina las q Afhuas
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denssulifegmeun las q Afh uasU
gind au lurevila¥wmsen
9 [ v ] Y 1
dronssuliogneun Auldweumnsen darfnie

! . . £ o
2. wiawaf19ilsy Toanssuaen (Passive constructions) Avilse Tenftidgnnszih

wu dnizldnangruise Ten nssaa19n (Active sentences) #3015z Tonfilignszviuau Tay

A y X o o w Y Y, Ty &y v o & y
msdenlsaziusiiuanudirnuoidys SmnIgyauudesnseziunagnszhnee s
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Unddnadnzniudeyainnani suiudgnssidludeyaininszgnenlinelindu
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venninillunsaizilse Tonnssuneniidnszsiuiludeyaniuas lutinnudrdgy
9 o Y @ 1 [}
annsoazdnsziild dregiusy
h1¥gn (Au) vhae
Sgunagn Fhoassdw fhediu) Toud
3. U5z Toalnseade <0 vse nisead19ilse Tomlsing (Existential/ presentative
<3| a 1 4
construction) (14 Tnsear$1avss Teauuufiey Usznoudie § + Usesuuaznuiaedu q 14l
Ay s 9 v 9 o o 9 y g 9 1 P=1
nsdiiAsmaiudeyauiseds wionnuuuzihdeyarulugmendludoyalniuas
151n90g939 dr08105U
=% [ 2 1
Uihundmilaluth
P 19
fiavegihu lvung
laseulathe
= Jd v T Y { i
msanszmisaaiudundnguiduladenldlumsudamivaing
wudunnduatiuniy Ine §iseerdenitvadeilse Tondudmlunwdingui Givon
. =] a v &
(1990) 148 Celce-Murcia and Larsen-Freeman (1999) terue 13l uunamalumsiiansanaail
1. niawadaysy Tonenaau (Fronting W30 Y-moment/ contrastive) In39er319itiu
daui InsdnAudaez WdsingmihilszTen Taenison lldsinguihilszTon iievhmim
warea U3 euA1 (Contrastive focus) taguaasaIuunua1L Iy (Marked topic) 11

ATIUABINY INAIDN IUNIYIBINGY (¥U (Givon, 1990)

U5un She has two brothers, Tom and Jerry.
She likes Tom a lot.....
UszToage 11 Jerry she can’t stand.

o ' <3| v 4 [
nndaot1etss TeagamaiiuTaseadnlse Tenendauniuns s Jerry iflosainidu
T = d E) 1 ar 9 1 9 1 1 3
daufidludeyamlulzun uazuansnnudaudinlile Tom wennnaaunssuuda

1 1 { < a oA { o A [ i [y
UsgTonendaueniidufendueifmudouilsnngrasnsemanyesss Temgumeny
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‘Iummé’aﬂqyﬁmi gne ’m‘ﬁﬁ gn 71 predicate adjective phrase L% predicate nominal phrases
: ﬁ"wﬁ'utfﬁu (Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman, 1999)
5z Tonanaiu Ambitious she must have been, or she would’t have come.
sz Tenilng She must have been ambitious...

2. wieadalsy TeAnssuan (Passive construction) Tunt Iaena lufidnae
ma'hensaliidida 3 Usznsfie 1. angilfnseih (Agens) Taserstsingludawilils
dnmdnvealss Toanelinngilesnniatomeliundis q 2. snduiililddnszi
wudgnnszih 1aq aundilagerssing ludumielsemuvestlss Tendluduias
3, ﬁﬂ?amﬁmﬂuaﬂisuﬂ?mﬁﬂmaﬁn1wzﬂuaﬂimﬂ'§muﬁmmwdauwﬁ’ﬂﬁ'lajwé'ﬂszﬁwﬁ
Funiusuaizes (Topic) Tulumnnniignasanudidgaiiesnvnaumgnatedssats

o Y

[ 9 ° 1 Ay o & A 9 @ 1 9 9 o df A Y A
wu gnsevh lidungsn dnsshidlufidhliduedienherns dnssihidluiamam 1dnse

U

Y Y Y i

-] T 9 1 (4 1 dy o o .
Anszvi1 lulinnudinyendedasuilse Teamusinguas TUHaud ey (Givon, 1990)
He was killed in the war....
It was known that dogs were psychic...

The plane was brought down safely.

...his don’t run over by a motorcar. ..

dy v kY

uenvinilasoene 4 v Ighsetdialevasedl dndn udaiimissa s
15z Tennssuaanarufanindui hilfenudinnudsananienudrded
AN uﬁuﬁ' ﬁ'm%mumﬂ'iuemuﬁ (Celce-Murcia and Larsen-Freeman, 1999)

I was a young Columbian man while I worked in a cafeteria from 630 A.M. to 300

P.M. I was much respected by the management, even though I drove the people! worked with
‘insane, because I had standards they couldn't cope with,

dauit i I owudaomu@on 1 Tualse Toa T was much respected by the
management Sanuduitussulsedulutiuniinandnsiieen Biludwitddaiige
Aotlszsu

3. sz Toml51ng) (Existential-presentative construction) Tua s Taesia Ui
Tnsead1efifinTomaniion be” wo« have” wionSvuaasmstsingay 4 Tuuteamisus
sit” “stand” “lie” “live” “stay” “remain” visenseuanem s TiRua “come” “arrive”

“appear” “approach” UAZO1INAIUUAAIADIUNIAY “there” UTINYTINAY
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[

TaofidduiFoavestss Tenadufitussnhalsssmuasaousulun iy
ffo1 SV V0, 50) Avgnduriudu vs mizrathalsz lomlsnglunhluugihdoya lmi
gl unendretislunmndinguied Tnssadrefifinsoman ao “be” Wioonadl
ﬂ?ﬂiﬂﬁﬂﬂﬂﬂ% El‘lﬂ'ﬂﬂ;]ﬁ'u 191 exist, live, stand, lie, remain, arise, appear, emerge, happen,
occur, come, go, walk, run, approach, “@a AIAI9Y19

There is a man who wants to see you.
There exist several alternatives.
Along the river there walked an old woman.

Taeiia ldudadeyalmifse TontsingnSoman be uuzininezeglugilves
sz Tonder i Tnseadreiifiualss Tonaeanlsz Toadousy

There is a man who wants to see you.
(There is a man + a man wants to see you)

4. wiawa$resy Toamand (Clefts construction) 1 Tasesa1eit 1 Fuaasd i
audeteonazdudoyainielmifldse idudnidniudfuidesuiun Tay
Joyafivaudaiuseinn B lunseuiiend <l dmsunsonTaseatranamdly
MISNGUAD it + be + AaufiTauds + gaalsz Tensu (Giyon, 1990)

It was Joe who lent me a bike (Rather than Mary)
It was a bike that Joe lent me (Rather than a car)
u’aﬂi]TﬂﬁﬁlumH15ﬁﬂqyﬁIﬂixﬁlﬁ%NLﬂﬁWGT%ﬂLLUUWﬁGﬁG’Uﬂ’h “aandiie
(Pseudo-cleft) FalFuansdoyniivanduiiotimsanhminduiniuTnssadediifuon
Tassaelsesnduganylse Tonfldsmmndnnumén Tnsead el setudilse Tondae
asTnuieude (Relative pronoun) finmedumueasio (Question word 138 wh word)
Tuthagifu 154 (Givon, 1990)
The one who will milk the goat is Joe.
What Joe will do to the goat is milk it.
What Joe will do is milk the goat.
What Joe will milk is the goat.
Marianne Celce-Murcia and Diane Larsen-Freeman (1999) i3 fJﬂLﬂaWﬁ Tassa$

1 ¢ o 4 : i
usnunan it (t-cleft) nagion Inssadandaiunand wh (whcleft) Fufludoiilinglu

awv ¥ T { d%’; =Y { { . =N Lt
MAtsltaznandmihiveunandnsaesrilaivenmile 1a1nfl Givon (1990) a3
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unRanandmmsu/aefuunIRauss Newmark (1998) I&iausuuinialag

1Y

=y A o & <A =Y ) a A A
wnsanlagilssasdvesnisuila Fepferiavesdiunuazsssuma fe uuinsudanion
v o a { Y] I o o
myduntiuilud iy wezuamanlafitaamaiudaiiuddy
AR ) o A Ay 1
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1. msudasidedm (Word-for-word translation) c?%mﬁ'ﬂizmﬁwwmmmuﬁﬁuﬂ
@ ¥ A4 9 9 v v a9d 2
uamugnusareionnudhlalunalnvesnmidunsy $aldfususneuusnvesnisulla
2. M3ulamuenys (Literal translation) H41% Tnseairefifioug 18 lun1mniiy
T o o T o Y] o3| g’l ' Y]
wila uanilasdni lagluddedeaS un Salddlusuneunsnueemsudauiensy
3. M3lans9A7 (Faithful translation) #9ut/a IaesnyiauvuieveslSun 1589y
4 P’d Ly
dau lvvesTaseada lensel lumeintuwa uas
. . -é 9/ % Y [P=) A 1
4. M3ulany (Sematic translation) Fenmeiumautlaassduainnubangy

A ¥ o o) a g
wo I nendundatiusssunauiniu

v v
q o @ [ add A a

aumsudasuuBameaduuadiuddgiuedenadiifinmaranae
wun laun

1. nsanaulad (Adaptation) HunmsFoulmi die I ummvomiuula $hld
lumsutavnvuduuazdesnsag

2. Msutawd (Free translation) §iumsutlafilifEadasusgnunsla 9 1u
ME1AURLTY

3. msuad1uru (Idiomatic translation) Wumswdnenslna tlesnin lidsing
mymiuua uag

4, mmﬂmmuéamm (Communicative translation) L‘ﬂummﬂaﬁwmmms

1 i o < [~ 1 o )
aeneaanuniglulsundeluvazinuluntuuladeedesufiventunazthlelds

a d 9
ﬂ'li?lﬂ‘i'lzﬁ‘llﬂyﬁ
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a LY o o §
Anszianyas lenselvesdss Teamudanguiiduladonldlumsuila
1 { g g 1 o 1
sz Toanduau venguilaadreiiu (nnfl) e lfimuilss Toanudusiadie 9 Tu
= ~ o 1 @ o
mu'lng Taefinsanmsidesd aaudlsyneudsz Toa naeduiug aaq
o ' aa
2. MsIATIZHYBYAN1NADA

1 14
Tumsuaasanud ldgnsniooazaane 11l

f
==—x100
P n
[ i o U
Tael# p unumdevas f unuanudidesmsuladldiludiesas uaz n unu
v 9
IUIUANNDNINUA
1 9 ] Y 9 1 9 o
2.1 mardesazvesmalnnguomisaiuiuduluduntiuaimn’lng
T 9 A 1 9 9 1 9 ) o
2.2 maderazvesnadzmsutlanilsaaniudliuanduniiuniz nedly
atuulanong
2.3 Mm¥erazvsanadismsulanilsadaiudiuudazyiia ol 1duEs

navsmaulanduiadionld

o ¥
Msinaueveya
g g o 2 ad ' kY 9

Turuseutlitumsiuauenannmsaneinaismsulamitsaiisdse Teandy
U v Qi Y A 3 [ 9 9 a an
g lunszswiygRauduiissnu naidunusingudlsmsa Tasldmsedlseada
) . ] { a J '
(FIWT T (Descriptive statistics) IagN1TLINUIRNND N lR9InmsTnTzideyannagu

v
Areg e wasiuauedeyalugiiuuveanugiinenay (Pie chart)
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This Act shall come into force after the lapse of a period of ninety days from the date
of its publication in the Government Gazette,
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The Prime Minister and Minister of Interior shall be in charge and have control for the
execution of this Act and shall have power to appoint competent officials, and issue Ministerial
Regulations prescribing fees together with working fees and other expenses not exceeding the

rates in the schedule attached to this Act and to prescribe other activities for the execution of this

Act,
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Aliens falling into any of the following categories are excluded from entering the
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The Prime Minister and Minister of Interior shall be in charge and have control
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Having no valid and subsisting passport or travel document or having the same
but without a visa stamp by a Royal Thai Embassy or Consulate in a foreign
country or from the Ministry of Foreign Affairs, except in a case where a visa

stamp is not required for certain types of aliens under special circumstances.



59

1.3 masdaniagadilszTendsng Tasldnaimsuanuufenay
ulaneadilse